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VERORDENING (EEG) Nr. 399/82 VAN DE COMMISSIE
van 23 februari 1982

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 352/82 inzake de levering van meel van
zachte tarwe voor het Internationaal Comité van het Rode Kruis als voedselhulp

vingen is belast, een aantal technische bepalingen
inzake de verpakking van de goederen en de plaatsen
waar deze worden opgeslagen dient te worden gewij­
zigd ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3808/81 (2),
en met name op artikel 28 ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2750/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 tot vaststelling van criteria voor
de beschikbaarstelling van voor voedselhulp bestemd
graan (3), en met name op artikel 6,
Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad van 23
oktober 1962 inzake de waarde van de rekeneenheid
en de wisselkoersen die in het kader van het gemeen­
schappelijk landbouwbeleid moeten worden toege­
past ^), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
2543/73 (*), en met name op artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,
Overwegende dat er bij Verordening (EEG) nr. 352/82
van de Commissie van 15 februari 1982 (®) een
inschrijving is geopend voor de levering van meel van
zachte tarwe aan het Internationaal Comité van het
Rode Kruis uit hoofde van het voedselhulpprogramma
voor 1981 ;

Overwegende dat er op verzoek van het Britse inter­
ventiebureau, dat met de afwikkeling van de inschrij­

Verordening (EEG) nr. 352/82 wordt als volgt gewij­
zigd :

1 . In de bijlagen Ia en Ila worden onder punt 10 „Ver­
pakking" de woorden „jutezakken gevoerd met
katoenen zakken" vervangen door „gevoerde jute­
zakken".

2. De bijlagen Ib en Ilb worden vervangen door de
bijlagen Ib en Ilb bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publi­
katieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 23 februari 1982.

Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
(2) PB nr. L 382 van 31 . 12. 1981 , blz. 37 .
(3) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 89 .
(4) PB nr. 106 van 30 . 10 . 1962, blz . 2553/62.
O PB nr. L 263 van 19. 9 . 1973, blz. 1 .
(«) PB nr. L 45 van 17. 2. 1982, blz. 8 .
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BILAG Ib — ANHANG Ib — UAPAPTHMA 16 — ANNEX lb — ANNEXE Ib — ALLEGATO Ib — BIJLAGE Ib

Partiets nummer Indskibningshavn Mængde (t) Lagerindehaverens navn og adresse Lagerplads
Nummer der Partie Verschiffungshafen Menge (t) Name und Adresse des Lagerhalters Ort der Lagerhaltung
'Αριθμός παρτίδων Λιμένας φορτώσεως Τόνοι Όνομα καί διεύθυνση έναποθηκευτοΟ Τόπος Αποθηκεύσεως
Number of lot Port of shipment Tonnage Address of store Town at which stored
Numéro du lot Port d'embarquement Tonnage Nom et adresse du stockeur Lieu de stockage

Numero della partita Porto d'imbarco Tonnellaggio Nome e indirizzo del detentore Luogo di accantonamento
Nummer van de partij Haven van inlading Hoeveelheid (t) Naam en adres van de depothouder Adres van de opslagplaats

1 Fællesskabshavne

Hafen der
Gemeinschaft

Κοινοτικός

264 Anglia Agricultural Merchants,
Lancaster Way,
UK-Ely, Cambridgeshire

Ely

λιμένας 421 Wilsons of Hadleigh, Raydon
Community port
Port de la

Station Road,
UK-Hadleigh (Ipswich),
Suffolk

Communauté

Porto della
Comunità

Haven van de
Gemeenschap

BILAG IIb — ANHANG IIb — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 116 — ANNEX IIb — ANNEXE IIb — ALLEGATO IIb — BIJLAGE IIb

Partiets nummer Indskibningshavn Mængde (t) Lagerindehaverens navn og adresse Lagerplads
Nummer der Partie Verschiffungshafen Menge (t) Name und Adresse des Lagerhalters Ort der Lagerhaltung
'Αριθμός παρτίδων Λιμένας φορτώσεως Τόνοι Όνομα καί διεύθυνση έναποθηκευτοΟ Τόπος άποθηκεύσεως
Number of lot Port of shipment Tonnage Address of store Town at which stored
Numéro du lot Port d'embarquement Tonnage Nom et adresse du stockeur Lieu de stockage

Numero della partita Porto d'imbarco Tonnellaggio Nome e indirizzo del detentore Luogo di accantonamento
Nummer van de partij Haven van inlading Hoeveelheid (t) Naam en adres van de depothouder Adres van de opslagplaats

1 Fællesskabshavne
Hafen der
Gemeinschaft

Κοινοτικός
λιμένας
Community port
Port de la
Communauté
Porto della
Comunità

Haven van de
Gemeenschap

822 Wilsons of Hadleigh,
Station Road,
UK-Hadleigh (Ipswich),
Suffolk

Raydon


